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Art. CC724 cappotto High-Tech in tessuto tecnico Cordura Dupont, 
impermeabile, internamente trapuntato. Capo invernale, particolarmente 
confortevole, robusto ed innovativo. Tessuto: 100% Cordura Dupont

Art. CC724 High-Tech technical fabric Cordura Dupont waterproof 
quilted coat. Winter garment, particularly comfortable, strong and innovative
Fabric: 100% Cordura Dupont

Art. CC724 manteau High-Tech en tissu imperméable en Cordura Dupont, 
matelassée. Cape hiver particulièrement à l'aise, robuste et moderne
Tissu: 100% Cordura Dupont

Art. CC724 High-Tech-Mantel aus hochtechnischem Dupont Cord, wasserfest.
Innen Steppfutter. Fuer den Winter besonders komfortabel. 
Robust und neuartig
Gewebe: 100% Dupont Cord

Art. CS724 spolverino High-Tech, impermeabile, foderato, elegante e moderno,
estremamente utile nelle stagioni autunnali e primaverili.
Tessuto: impermeabilizzato 100% nylon

Art. CS724 dustcoat High-Tech waterproof lining, modern and elegant, 
extremely useful in autumn and spring.
Fabric: 100% waterproof nylon

Art. CS724 cache-poussière High-Tech imperméable, moderne et élégant, très utile 
à l'automne et au printemps. 
Tissu: 100% nylon imperméable

Art. CS724 Moderner High-Tech-Trench, wasserfest und elegant. 
Besonders nuetzlich in den Fruehjahrs und Herbstmonaten.
Gewebe: 100% Nylon, wasserfest

HighTech
E x T R E M E C L O T H

impermeabile 
waterproof  étanche  wasserdicht

caldo
hot  chaud  heiß

resistente
resistant  résistant  resistent
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Art. C721 cappotto uomo classico, manica a giro, spacco centrale.
Eleganza totale 
Tessuti: panno - cordellino 
Composizione: 100% lana - misto lana/cachemire  
*nel tessuto cordellino il capo viene accessoriato di gilet trapuntato,
interno asportabile

Art. C721 classic man coat, sleeve round, central vent. Total elegance 
Fabrics: wollen cloth  - cordellino yarn 
Contents: 100% wool - wool/cachemire  
*in cordellino the garment is equipped with a removable interior
quilt vest

Art. C721 manteau classique à manches rondes, fente centrale. 
Élégance totale.
Tissus: drap - cordellino 
Composition: 100% laine - laine/cachemire  
*en tissu cordellino est équipé d'un gilet matelassé, interne amovible 

Art. C721 Klassischer Herrenmantel mit angesetzten Aermeln 
und Rueckenschlitz. Extrem elegant
Gewebe: Tuch - Feinkord 
Zusammensetzung: 100% Wolle - Mischgewebe Woole/Kachemir  
*zu der Feincord Version gehoert eine herausnehmbare Steppweste 
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Art. C071 impermeabile Cordura Dupont, capo estremamente pratico 
e robusto, indossabile in ogni tipo di situazione 
Tessuto: 100% Cordura Dupont

Art. C071 raincoat Cordura Dupont, extremely usefull, wearable 
in any situation. 
Fabric: 100% Cordura Dupont

Art. C071 impémeable en Cordura Dupont, très pratique et robuste,
portable dans toutes situations. 
Tissu: 100% Cordura Dupont

Art. C071 Regenmantel aus Dupont-Cord, besonders praktisch und robust.
Tragbar zu jeder Gelegenheit.
Gewebe: 100% Dupont Cord 
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Art. 421130 giaccone Iceshelf,
interno staccabile trapuntato con maniche staccabili
Colore: nero. Taglie: S - M - L - XL - XXL
Tessuto: poliestere spalmato internamente PVC

Art. 421130 Iceshelf  heavy jacket, 
detachable quilted inner with detachable sleeves. 
Color: black. Sizes: S - M - L - XL - XXL
Fabric: PVC coated polyester internally

Art. 421130 veston Iceshelf,
intérieure matelassée détachable 
avec manches détachables
Couleur: noir. Tailles: S - M - L - XL - XXL
Tissu: polyester enduit de PVC à l'interne

Art. 421130 Herrenjacke Iceshelf 
mit herausnehmbarem Steppfutter 
und abnehmbaren Aermeln.
Farbe: Schwarz. Groessen: S - M - L - XL - XXL
Gewebe: Beschichtetes Polyestergewebe, Inen PVC

Art. 912  giaccone PTFE 
con spallaccio di rinforzo

Art. 912  PTFE heavy jacket 
strengthening strips shoulders 

Art. 912  veston PTFE
avec épaules renforcées 

Art. 912  PTFE Jacke 
mit Schulter-Verstaerkung

PTFE
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Art. 002 pantalone uomo, 1 pinces, linea slim performante

Art. 332 pantalone uomo classico, 2 pinces.
Capo estremamente confortevole, ottima e versatile vestibilità

Art. 001 pantalone uomo senza pinces  

Tessuti: f/lana - batavia - cordellino - granitè
Composizione: pol/lana - 100% lana - pol/viscosa

Art. 002 man trousers, 1 pinces, slim line

Art. 332 classic man pants, 2 pinces. 
Extremely comfortable garment, excellent and versatile fit    

Art. 001 man trousers without pinces  

Fabrics: wool - batavia yarn - cordellino yarn - granitè yarn
Contents: polyester/wool  - 100% wool - polyester/viscose

Art. 002 pantalons homme, ligne mince, à 1 pinces

Art. 332 pantalons homme classiques à 2 pinces. 
Confortables et polyvalents 

Art. 001 pantalons homme sans pinces  

Tissus: laine - batavia - cordellino - granitè
Composition: polyester/laine - 100% laine - polyester/viscose 

Art. 002 Herrenhose mit Bundfalte in schlanker Silhouette, 
leistungsstark

Art. 332 Klassische Herrenhose, mit doppelter Bundfalte.
Sehr bequemes Teil mit sehr gutem und vielfaeltigem Fit

Art. 001 Herrenhose ohne Bundfalten    

Gewebe: Wolle - batavia - Feincord - granite
Zusammensetzung:
Polyester/Wolle  - 100% Wolle - Polyester/Viskose  
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Art. 511226 camicia uomo classica, m/lunga. 
Composizione: 100% cot - 65% pol 35% cot

Art. 511226 classic man shirt, long sleeve.
Contents: 100% cotton - 65% polyester 35% cotton

Art. 511226 chemise homme classique, manche longue
Composition: 100% coton - 65% polyester 35%coton

Art. 511226 Klassisches Langarm-Herrenhemd.
Zusammensetzung:
100% Baumwolle - 65% Polyester 35% Baumwolle



16 Art. EB015 pullover uomo classico, scollo V, finezza 12.
Portabilità sottogiacca

Art. EB022 gilet uomo classico, scollo V, finezza 12.
Portabilità sottogiacca

Art. EB097 cardigan donna, linea classica. 

Composizione: 50% lana merinos 50% acrilico fissato

Art. EB015 classic man jumper V neck, finesse 12.
Underjacket

Art. EB022 classic man vest V neck, finesse 12.
Underjacket

Art. EB097 woman cardigan, classic line

Contents: 50% merinos wood 50% acrylic

Art. EB015 pull classique, cou à V,  finesse 12. 
Sous jaquette

Art. EB022 gilet classique, cou à V,  finesse 12.
Sous jaquette

Art. EB097 cardigan classique femme. 

Composition: 50% laine merinos 50% acrylic

Art. EB015 Klassischer 12-Gauge Herren V-Pullover. 
Leger und elegant unter dem Sakko. 

Art. EB022 Klassische 12-Gauge Herren V-Weste.
Leger und elegant unter dem Sakko

Art. EB097 Klassisch kleidende Damen-Strickjacke. 

Zusammensetzung: 50% Merinos-Wolle 50% Acrylharz
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Art. 3510 giacca donna, 3 bottoni, linea classica, elegante e pulita

Art. 3510 woman jacket, 3 buttons, calassic and smart

Art. 3510 veste femme, 3 butons, classique et élégante

Art. 3510 Laessig eleganter klassischer 3-Knopf-Damenblazer



Art. 1506 giacca donna, 2 bottoni, tinta unita

Art. 1506 giacca donna 2 bottoni, gessata 

Tessuti: f/lana - gabardina
Composizione: pol/lana - 100% lana

Art. 1506 solid color woman jacket, 2 buttons 

Art. 1506 pin stripped woman jacket, 2 buttons  

Fabrics: wool - gabardine
Contents: pol/wool - 100% woll

Art. 1506 veste femme à 2 boutons, couleur unie

Art. 1506 veste femme à 2 boutons, rayée 

Tissus: laine - gabardine
Composition: pol/laine - 100% laine

Art. 1506 Einfarbiger 2-Knopf-Damenblazer

Art. 1506 2-Knopf-Damenblazer 
im Nadelstreifen-Design 

Gewebe: Aussen/Wolle - Gabardine
Zusammensetzung:
Polyester/Wolle - 100% Wolle
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Art. 2002 gonna tubo, spacco centrale

Art. 2003 gonna tubo lunga, spacco 
centrale

Art. 135 pantalone donna con cinturino, 
abbottonatura centrale

Art. 125 pantalone donna senza cinturino, 
abbottonatura centrale

Art. 126 pantalone donna senza cinturino,
abbottonatura laterale

Art. 131 pantalone donna con cinturino,
abbottonatura laterale, banda raso

Tessuti: f/lana - gabardina
Composizione: pol/lana - 100% lana

Art. 2002 tight skirt, central vent

Art. 2003 long tight skirt, central vent 

Art. 135 woman trousers with strap, 
central buttoned 

Art. 125 woman trousers without strap,
central buttoned 

Art. 126 woman trousers without strap,
lateral buttoned 

Art. 131 woman trousers with strap,
lateral buttoned, satin ribbon

Fabrics: wool - gabardine
Contents: pol/wool  - 100% wool
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Art.2002 jupe droite, fente centrale

Art.2003 jupe droite longue, 
fente centrale

Art. 135 pantalon femme avec ceinture,
boutonnage centrale

Art. 125 pantalon femme sans ceinture,
boutonnage centrale

Art. 126 pantalon femme sans ceinture,
boutonnage latérale

Art. 131 pantalon femme satinè 
avec ceinture, boutonnage latérale

Tissus: laine - gabardine
Composition: pol/laine  - 100% laine

Art.2002 Bleistiftrock mit Gehschlitz
hinten

Art.2003 Langer Bleistiftrock 
mit Gehschlitz hinten

Art. 135 Damenhose mit Guertel, 
Frontreissverschluss

Art. 125 Damenhose ohne Guertel, 
Frontreissverschluss

Art. 126 Damenhose ohne Guertel, 
seitlicher Reissverschluss

Art. 131 Damenhose mit passendem
Guertel und seitlichem, Satinstreifen

Gewebe: Aussen/Wolle - gabardine
Zusammensetzung: 
Polyester/Wolle  - 100% Wolle
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Art. 45153C calzatura Soldini, UNI-EN 345 Cat. S2 
sistema Klimaconfort per ricambio aria interna con puntale 

Art.45234C calzatura Soldini alta UNI-EN 345 Cat. S2 
sistema Klimaconfort per ricambio aria interna con puntale

Art. M183 Calzatura classica traspirante con puntale 

Art. M173 Calzatura da uniforme, traspirante con puntale 

Art. M193 Calzatura mocassino tipo College,
traspirante con  puntale

Art. 45153C footwear Soldini UNI-EN 345 Cat.S2 
Klimaconfort system in air exchange corner protection 

Art. 45234C footwear Soldini UNI-EN 345 Cat.S2
Klimaconfort system in air exchange corner protection

Art. M183 Classic footwear breathable corner protection 

Art. M173 uniform footwear breathable corner protection  

Art. M193 footwear College style, breathable 
corner protection

Art. 45153C chaussures Soldini UNI-EN 345 Cat.S2
système Klimaconfort renouvellement de l'air intérieur
pointe renforcée

Art. 45234C chaussures hautes Soldini 
UNI-EN 345 Cat. S2 système Klimaconfort renouvellement 
de l'air intérieur, pointe renforcée

Art. M183 chaussures classiques respirantes, pointe renforcée 

Art. M173 chaussures de uniforme, respirantes, 
pointe renforcée 

Art. M193 chaussures style College, respirantes, 
pointe renforcée

Art. 45153C Schuh Soldini UNI-EN 345 Kat.S2
mit Schutzkappe und Klimaconfort-System fuer ein angenehmes
Klima im Schuh                                                              

Art.45234C Hoher Schuh Soldini UNI-EN 345 Kat.S2 
mit  Schutzkappe und Klimaconfort-System fuer ein angenehmes 
Klima im Schuh                                                                      

Art. M183 Klassischer atmungaktiver Schuh mit Schutzkappe 

Art. M173 Atmungsaktiver Uniformschuh mit Schutzkappe 

Art. M193 Atmungsaktiver College-Mokassin mit Schutzkappe
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23Art. SR1 (foto a destra) 
cravatta rapida con velcro per la regolazione. 
Praticità di utilizzo

Art. Snera - S2022 - S2027 cravatte
Composizione: 100% seta - 100% poliestere

Art. SR1 (photo on the right) easy closure velcro tie 

Art. S black - S2022 - S2027 Ties.
Contents: 100% silk - 100% polyester

Art. SR1 (photo de droite) cravate fermeture rapide avec velcro

Art. S noir - S2022 - S2027 cravates. 
Composition: 100% soie - 100% polyester

Art. SR1 (Foto rechts) Schnell-Kravatte mit Klettverschluss  
zur Weiteneinstellung. Praktische Handhabung

Art. S Schwarz - S2022 - S2027 Kravatten 
Zusammensetzung: 100% Seide - 100% Polyester
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A

B

B

C

C

D

D

tabella
M I S U R E

TA G L I E U O M O M E N S I Z E S TA I L L E S H O M M E H E R R E N G R Ö ß E N

TA G L I E D O N N A W O M E N S I Z E S TA I L L E S F E M M E D A M E N G R Ö ß E N

TAGLIA ITALIANA

A lunghezza spalle

A loungeur d’epaule

B circonf. torace

B chest circumference

B brustumfang

B tour de la poitrine

B circonf. torace

C circonf. vita

C tour de la taille 

D circonf. bacino
D circumference basin

D umfangsdaten basin

D circonférence bassin

C waist circumference

C taille numfang

A shoulder lenght

A shulterlang

44 46 48 50 52 54 56

56

58

58

60

605450 52484644

44 45 46 48 50 51 52
52

52

53
53

53

54
54

54
44

87/91 91/95
91/95

91/95
91/95

95/99
95/99

95/99
95/99

99/103
99/103

99/103
99/103

103/107
103/107

103/107
103/107

107/111
107/111

107/111
107/111

111/115
111/115

111/115
111/115

115/119
115/119

115/119
115/119

119/123
119/123

119/123
119/12387/91

73/77 77/81

91/95
91/95

91/95
91/95

77/81
77/81

77/81

81/84

81/84

95/99
95/99

95/99
95/99

99/103
99/103

99/103
99/103

104/108
104/108
104/108

108/112
108/112

108/112104/108
108/112

112/116
112/116

112/116
112/116

116/120
116/120 120/124

120/124116/120
116/120 120/124

120/124

81/84

81/84

84/88

84/88
84/88

84/88

88/92

88/92
88/92

88/92

92/96

92/96
92/96

92/96

97/101

97/101
97/101

97/101

102/106

102/106
102/106

102/106

107/111

107/111
107/111

107/111

73/77

73/77
73/77

87/91

87/91
87/91

87/91

D circonf. bacino

D circumference basin

D umfangsdaten basin

D circonférence bassin

98

98
98

98

100

100

104

104

108

108

96

96
96

96

87/91

87/91

C circonf. vita

C tour de la taille 

C waist circumference

C taille numfang

66 70

70
70

70

74

74

100

100

104

104

108

108

112

112
112

112

116

116

116

116

120

120
120

120

122

122
122

122

128

128
128

128

74

74

78

78
78

78

82

82
82

82 86

86

86

90

90
86 90

90

94

94
94

94

98

98
98

98

102

102
102

102

66

66
66

44

44

44 45
45 46 48 50 51 52 53 54

44 45 46

46

48

48

50

50 51

51

46 48 50 52 54 56 58 60

6058565452504846
TAILLE ITALIENNE

ITALIAN SIZE

ITALIENISCHE CUT

TAGLIA ITALIANA 40 42 44 46 48 50 52

52

54

54

58

585046 48444240

86 90 94 98 102 106
106

110
110

114
114

122
122

40

40

86

42 44 46 48 50 52 54 58

58

56

56

118
118

86 90 94 98 102 106 110 114 122118

56

5654525048

102

46

98

44

94

42

90

106 110 114 12286 118102989490

TAILLE ITALIENNE

ITALIAN SIZE

ITALIENISHE CUT

table sizes    tableau de tailles      Tabellengrößen 

B chest circumference

B brustumfang

B tour de la poitrine

B circonf. torace
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